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Bnpapa 3. PoboTa B napax. Ctynenty A: 3akpniiTe .1iBv (AHIJIGMOBHY) YACTHHY
TekceTy 1. CnipobyiiTe nepeknacTH YKpaiHCLKI c10BA Ta CI0BOCHOAYUYEHHSR, BHAeH]
AHPHUM WPHTOM, 3 apkywia. CTygeHTy B: KOHTpoIwiiTe NpaBUJIbHICTE HepekIa-
Ay cTYAeHTa A 32 J0NIOMOTOI0 AHTIOMOBHOre TekcTy. JonoMaraliTe TIILKH npH cep-
ifo3uHx yeknagHeHunx. llotiM obMinsAifiTecs poasau.

Bnpasa 4a. PoGora B napax. CrygeHty A: Unraiite Brosoc aHImoMoBHi cnosa
Ta CJI0BOCNOAYYEHHA MoAaHi Jani. CTyleHTy B: mepeknafiTt yKpaiHChKOI0 MOBOO
AHLAOMOBHI CNOBA Ta CNOBOCNONYYEHHSN, AKL HAZBEe CTYZeHT A. 3acTocoByliTe CI0B-
HHKOBI BiAMOBiAHNKY Ta KadbkyBakaa, [loviM edminaiiTecs poaamu.

Recognition; foundation; justice; disregard; contempt; belief; want; proclaim; compel;
protect; equal and inalienable rights; barbarous acts; conscience of mankind; freedom of
speech; last resort; rebellion; tyranny; oppression; highest aspiration; it is essential; man;
have recourse to.

Bupaea 43. Pobora B nmapax. Crymedty A: UnrtaiiTe Broaoc ykpaiHceki coBa
Ta ¢JI0BOCTIOAYYEeHHA AofaHi aam. CTyledty b: mepexknadirth aHCIiHCEK0OKW MOBOKO
VKpPAiHCEKi ¢/10BA TA CTOBOCMONYYEHHH, AIKI Ha3Be CTYIeHT A. 3acTocoBYifTe C/l0B-
HUKORI BLINOBITHUKY Ta KaabKyBaHHA. HoTiM ofminaiiTecs poasmu.

Bucoxe nparHeHns; BIABaTHCS A0, BU2HAHES, NIOIMHA; 3MYIIYBaTH; HeoOXinHo, uied;
PIBHi Ta HeBifi’€MHI NpaBa;, BapBapChbKli aKTH; CNPaBeAtNBicTh, FTHOONEHHS, OXOPOHSTH;
THpaHis; NPOroNOIIYBATH; HEXTYBAHHA, HYXXIA; NEPEKOHAHHA, 3HEBAXXAaHHA, NOBCTAHHA;
oCcTaHHIA 3acif; CoBICTE MKOMACTBA; CBOOOIA C/IOBA, OCHOBA,

Bunpaga 5a. Pobora B napax. CryaeHry A: UnTaiiTe Broaoc aHIJIOMOBHI ¢JloBa Ta
CJI0BOCTIONYUEHHS modani gani. CtyzenTy b: nepexaaaiTe yKpaiHChAKOK MOBOI AH-
IJIGMOBHI €/10BA T4 CIOBOCHIONYYEHHS, AKi Ha3Be CTYAEHT A. 3acTocoByiite cMHCTO-
BHil PO3BHTOK, KOHKPeTH3aNlil0, BUJYUEHHA, IePecTAHOBKY CJiB Ta 3aMiHy YacTHH
mosH. IloTiM ofminsfiTecH ponamu.

Whereas; advent; shall; have recourse to; rule of law; result in; outrage; comuon peo-
ple; peace in the world; human rights; human beings; freedom from fear; inherent dignity;
disregard; contempt; highest aspiration.

Bnpaga 56. Po6ora B napax. Crysenty A: Yuraiite Brosoc ykpaiHcbKki ciaoea
Ta clioBocnonyvdeHHa nejani 1ani. Cryrenty B: nepexaagite aHriiiicbko0 MOEOW
YKpaiHCLKI c/I0Ba TAa CNOBOCTIONYYEHHA, AKI HA3Be CTYAeHT A. 3acTocoBYilTe cMHC-
JOBUH PO3BHTOK, KOHKpeTH3aliiio, BUAYYCHHSA, NepecTAHOBKY CNiB Ta 3aMiHy uac-
TiH MoBH. IloTiM oOMinaiiTeca poasMH.

Cuna 3aKkoHy; APU3BECTU AQ; BAABATHCA J0; BHCOKE IIPArHEHHA; o0ypIOBATH, MpaBa
nropguey; OepyHH BO VBATH, JIOMH, HEXTYBAHHS, T1HICTh, AKA BIACTHBA; 3arAILHHI MUD;
3HEBAKAHHA; MALOTHL HACONOMKYBATUCA; BUILHI BUI CTPAXy; CTBOPEHHS; THOIH.

Bnpaea 6. lpocayxalite Texcr, sikuil npountac puxaasady. B nayzax nmepexaa-
AiTh YCHO BUINIOBLIHMIT BIOPi30K TeKCTY YKpaiHCchLKo0 MoBOK. Bu MoxeTe cniupatics
Ha APYKOBaHY Bepcilo TekeTy, noJany gadi.
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yKpatHehbKi CTOBA Ta COBOCNIOTYYEHHS, AKI Ha3Be cTyAeHT A. 3acToCoBYiiTe ¢/I10B-
HHKOBI BiamoBiAHHKH Ta KaJbKkyBaHHA, IfoTiM o6MminaiiTeca poasmu,

3060B’a3aHHA; [IOBHE BHKOHAHHA, HApOJ; 3aralibHe PO3yMIHHA, ¥ CIBPOOITHHLTEL,
COLiAJIbHHUH TIporpec; 3arafibHa [10Bara;, CIPHATH; APY/KHI BITHOCHHH, PO3BUTOK; IIpH
GinbIif cBoOOMI; IIHHICTL MOACBKOI ocofu; CTaTyT; OCHOBHI CBOOONH; MIATBEPIHMTH;
Bipa; HAPOAN.

Bnpaea 46. Podora B napax. Ctynenty A: YnraliTte Brojioc ANINOMOBHI ClTeBa
Ta ClOBOCNOAYYeHHS Nodadi nani. CryzenTy b: nepexknanite yKpaincbKow MOBO
AHIVIOMOBHI CJIOBA Ta CJJOBOCIONYUYEHHA, AKI Ha3Be CTyIeHT A. 3acTocoByiiTe ¢10B-
HHKOBI BianogiaHHKH Ta kaaeKkyeaHHA. IoTiM oOMiHgliTeca posIsAMH.

Promote; Charter; development; nations; reaffirm; faith; pledge; friendly relations;
worth of the human person; social progress; in larger freedom; in co-operation; universal
respect; comumon understanding; full realization; fundamental freedoms; peoples.

Brnpaga 5a. Po6ora B mapax. Crynenty A: UnrafiTe Brosoc ykpaincnki cnosa
Ta Cc/IOBOCTIONYYeHHA Mofani aani. CrygeHty b: nepexaafite aHriiichKo10 MOBOIO
YKPalHCBKI CJI0Ba Ta CAOBOCTIOJTYYeHHS, ki Ha3Be cTyneHT A. 3acTocoByiite cMuc-
JMOBHIl PO3BHTOK, BWAYHEHHHA, NONABAHHA, NEPecTAHOBKY cliB Ta 3aMiHY YacTHH
MoeM. IloTiMm obmiHgliTecn poaaMi.

Bupitysarn; 30608 S3yBaTHCA; PIBHOIPABHICTD; NepP/KABH-YICHH, MaTH BEJIHYE3HE
3HAYCHHSA; MOJMIIeHHs yMoB kKHTTA, Opranizauis O0 eguanux Hauiif; ocHosHI npasa
MOJUHH, TOASPKAHHS TPAB SEOIUHM.

Bnpaga 56. PoGora B mapax. Cryienty A: HuraiiTe Brojtoc aHFMOMOBHI choBa T2
cROBOCTIOTYUeHHS noaaHi nani. Crynenty b: mepexnagits ykpalHCbKOI MOBOI aH-
[MOMOBHI CJIOBA TA COBOCMOJIYYeHHA, AKI HAa3Be CTYIeHT A. 3aCTOCOBYiHTE CMHCII0-
BHii PO3BMTOK, BHJIYYeHHN, JOJABAHHS, MEPECTAHOBKY CJiB Ta 3aMiHy YaCTHH MOBH.
IToTiM oOMminniiTeca ponamu.

Determine; fundamental human rights; better standards of life; be of the greatest
importance; observance of human rights; pledge themselves; the United Nations; equal
rights; Member States.

Bnpasa 6. [pocayxaiiTe TekeT, Axkuii npounTac Buknagad. B naysax nepexna-
OiTh ycHo BigmoBinuuii Biapizok TekcTy aHmMidcbKol MoBow. Bu MoxeTe cimparncs
Ha APYKOBAHY Bepcilo TEKCTY, HofaHy Aani.

TEXT 2

Bepyuu no ysary, 110 HeoOX1QHO CIPUATH POSBHTKOBI JPYKHIX BIJHOCHH MDX Hapo-
JaMH;

Bepyun no yearn, mo rapoyr Oprarizauii 06’ egnanux Haui#t nigreepamnu 8 Crary-
T1 CBOK) BIPY B OCHOBHI TPaBa JIORNHY, B TIAHICTD 1 IIHHICTE NIOACHKO! 0cobu 1 B PIBHO-
NPABHICTh YOJOBIKIB 1 IHOK Ta BMPIIIANY CIPHATH COLIaNBLHOMY IPOrpecoBi 1 Mmomin-
LIEHHK) YMOB XXUTTA NpH Oineimié ceobomi;

Bepyuu no yeary, o gepxapH-4iaeHH 3000B°13aMUCcA COPUATH Y CIIBPOOITHHITEI 3
Opranizauiero 06 ennannx Hauiif 3aranpHiii mosasi 1 JoAepXKaHH IpaB THOAMHH 1 OCHO-
BHHX cB0oSOM;
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C. All human beings are born free and
equal (12) in dignity and rights. They are
endowed with reasen (13) and conscience
(14) and should act towards one another in
a spirit of brotherhood (15).

D. Everyone 1s entitled to all the rights
(16) and freedoms set forth in (17) this
Declaration, without distinction of (18)
any kind, such as race (19), colour (20),
sex (21), language (22), religion (23), po-
litical or other opinion (24), national or
social origin {25), property (26), birth or
other status (27).

E. Furthermore, no distinction (28) all
be made on the basis of the political (29),
Jurisdictional (30} or international status
(31) of the country or territory to which a
person belongs, whether it is independent
(32), trust (33), non-self-governing (34) or
ander any other limitation of sovercignty
(35).

* ClioBAUKORBI BinnoBiAHNKH:
+ KanskyeaHua

*+ Ha (pOHEeMHO-rpaeMHOMY PiBHI
* TPaHCKONYBaHHA

* TPaHCKPHOYBAaHHS:

*+ TpaHCIiTepamis:

* 3MifAHE TPAHCKONYBAHMA:

* aJanTHBHE TPaHCKOIYBAaHHA:
* Ha MOpheMHOMY piBHI

* Ha piBHI CIOBOCIIONYYEHb

* Ha PIBHI peYeHb

» Tpaucdopmauii sHauenna

* KOHTCKCTYANbHa 3aMiHa:

3. lllngaxoM HauiOHATBHHX 1 MiDKHAPOI-
HHX TPOTpecHBHUX 3axogis (8), 3arano-
HOFO i efeKTHRHOTO X BH3HaHHR (9) i
smilicHenHsn (10) gx cepem HapomiB gep-
xkag-ynenip Opranisauii, Tak i cepea Ha-
pOmiE TepHTOpill, W0 MepeSyBalwTH MiX
ixHbO0 pueaukLico (11).

4. Tenepannua acambnen (1) nporo-
nowye w0 3araiasuy deknapanire [Ipar
Jlwonuau (2) ak zapmanna (3), N0 BUKO-
HaHHA AKOTO MOBHHHI HPATHYTH Y¢i HapoIu
¥ yci mepxkaBH (4) 3 THM, 00 KOXKHA JHO-
AHHa (5} 1 koKuHi opraf cycninbcTsa (6),
3aBRXAM Maruu Ha yeast mo Jexmapauiwo,
MparHyan {7) NUIAXOM OCBITH CIIPHUATH MO~
BAXKAHHIO X TIPaB 1 cBoGox 1 ix 3abesne-
YEHHIO.

5. Kosksa joA#Ha MOBHHHA MATH Bci
npaBa (16) 1 BCi cBOOOHM, nporojowe-
#i (17) wew Jexaapalcro, Helate:KHO
Big (18) pacu (19), koawsopy mkipu (20),
crati (21), moBn (22), peairii (23), wo.i-
THYHMX a0 IHILHX mepekoHans (24), Ha-
WIOHANSHOIO YH COUIATLHOIO MOXOMKEH-
HA (25), malfHoBOTO (26), cTaHoBOIrO 2o
iHmoro cranopumza (27).

* CMHCJIOBHH PO3BHTOK!

* OTHCOBUH MEPEKIa;
AHTOHIMIYHHUI Tepeknal:
* KOHKPeTH3AaIlis CJI0Ba:

* reHepaizaiis cAoBa:

+ Tpancdopmauii popmn
* DOJaBaRHA CIOBA:

* BWJIYyYEHHS CNOBA:

* 3aMiHA JACTHHH MOBH
NepecTaHOBKA CJI0BA!
nepedpazysaHHa

* po3OUBAHHA CKNAAHHX PEUSHD
+ 00’€IHAHHA PEYEHB

L]

Bnpaga 2. Pobora B napax. Ipeananizyiite ykpainchbKuii TekcT. 3HaiigiTe micusn,
fKi MO/KHA MOKPAINHTH 3 TOUKH 30pPY AKOCTi NepeKkany i 3anponondyiire sjaacHMI

BapiauT,
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OnepauinHi Ta WinicHi BNpasu

Bnpaga 1. PoGora B napax. Ctyaeuty A: UnraiiTe Brotioc anrnoMoBHui ¢par-
MeHT Tekery 3. CtyaeHTty b: 3naiinith i npoynTaiite Brosoc ykpaincsxuii Bianonia-
HHK aHTJO0MOBHOTO (parMenTy, AkHi npoyutas cryaeHT A. [loTim oGMinatiTeca po-
JIAMH,

Bnpaga 2. Pobora 8 napax. CtyaeHTty A: 3axpHiiTe npaBy (YKpaiHCBKY) 4aCTHHY
Tekety 1. CnpobyiiTe NepekAaCTH AHIAOMOBHI C/I0BA TA CA0BOCHOTYIeHHS, BUTiNeHi
KHPHAM wpHdTOM, 3 apkywa. CTyzenTy B: koHTpoMI0iiTe NPaBUALHICTE NepeKna-
Ay CTYIeHTa A 32 JONOMOT0K YKPAIHCBEKOTO TekcTy. JomomaraiiTe TiNLKH NpU cep-
ilozHnx yeknaanennsx. Ilotim obminsiireca poaamu,

Bnpaga 3. Podora B napax. Ctysenty A: 3akpuiiTe aiBy (aHrMOMOBHY) YACTHHY
TereTy 1. CnpodyiiTe epekIacTH YKPalHCBKI CJIOBA Ta CI0BOCTIONYMEHHS, BHALNeH]
KAPHUM wepidrom, 3 apkyma, CryseHty b: koHTpoaloiiTe npaBUILAICTE Meperaa-
Oy CTYAeHTa A 32 J0NeMOrol0 aHIIOMOBHOTC Tekery. Jomomaraiite TiILKH NMPH cep-
iHo3HNX yeraagHeHAAX. IoTiM odmingiitecn poaamu,

Brnpaga 4a. PoGora B napax. CtyzeHTY A: UnTaiire Bronoc aHrMoMoOBHI ¢loBa
Ta ¢JI0BOCTONYHeHHA NModani aami. CrygeHTy B: nepeknanite yKpaiHChK0I0 MOBOH
AHrMOMOBHI C/10BA TA CHOBOCTIONYYeHHS, AKi Ha3lBe CTyZeHT A. 3acTOCOBYiTE CNOB-
HHKOBi Binnoeighuku Ta kanbKysaHus. lloriM oGmingiiTeca ponapu.

General Assembly; nation; individual; progressive measures; strive; conscience; race;
colour; sex; language; political opinion; 1in a spirit of brotherhood; endow with reason;
non-self-governing; trust territory; organ of society; religion; property; distinction; politi-
cal; independent; universal and effective recognition; be born free and equal; entitle to all
the rights; national or social origin; international status.

Bnpaea 46. PoGora B mapax. CtyaeHTy A: UnraiiTe Brosioc yKpaiHchKi ¢/10Ba
Ta CJI0BOCTIONY4eHHA mogani aani. Cryaenty B: mepekjagite anrnilicbkow MoOE0W
YKpaiHChKi ¢10BA Ta CMOBOCMIONYYEHHNA, K HA3ZBE CTYAeHT A. 3acTocoByiiTe CJIoB-
HHKOBI BiaNoBiAHHKM Ta kanbKyBaHHA. [ToTim obmMiusgiiTeca ponamu.

Paca; nmigoniuna TepuTopid; B Ayci OparepcTRa; MiXKHAPOAHHIT CTATyC; OpPraH CyCHilb-
CTBA;, MaTH BCl NPaBa; 3arajibHe | e()eKTHBHE BUSHAHHA; HAPOIKYBATHCS BUIBHHMH 1 PiB-
HUMH; HALliOHAJLHE UM COLIATbHE NOXOMKEHHA; PENiria; MaliHo, pO3pISHEHHA; MOMITHY-
HUH; He3anexHui; ['eneparbia Acambnes; HeCaMOBPANOBAHH; KOMIp LUKIPH; HAIULATH
PO2YMOM; NPOTPECHBHI 3aX0AH; TIONITHYHE NEPEKOHAHH, MOBA; CTaTh, COBICTH; MparHy-
TH; MIOAUHA; AEpOKaBa.

Bnpasa 5a. PoGora B mapax. CrygenTty A: YudraiiTe BroJioc AHIIIOMOBHI C/10BA
Ta clloBocnolaydeHHs nmogaHi aanai. Crynenty B: nepexnaniTe ykpaiHCLKOK MOBOK
AHIJIOMOBHI €10Ba Ta ¢JI0BOCIOAYYEHHA, AKi Ha3Be cTyaeHT A, 3acTocoByliTe CMHC-
JIOBHH PO3BHTOK, reHepanizauito, KOHKpeTH3aMil0, 3AMiHY YaCTHH MOBH, Z0AABAHHS
Ta NnepecTaHOBKY ik, [ToTiM obmiHaliTeca poasaMu.

Common standard; observance; set forth; without distinction of; birth status; Univer-
sal Dectaration of Human Rights; ternitory under jurisdiction; jurisdictional; colour; under
limitation of sovereignty.
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Bnpagpa 56. Pofota B mapax. Ctynenry A: Ynraiite Brojoc ykpaincbki cnosa
Ta CAOBOCTIONYYEHHA noAaHi maai. Ctygenty b: nepexnamiTe aHCaiiichbkol MOBOH
YKPaiHChKi CJT0BA Ta C10BOCTIONY4EHHS, AKI HalBe ¢TyAeHT A. 3acTocoByliTe CMMC-
J0BHIt PO3BHTOK, KOHKPEeTH3allile, BRIYHEeHHH, NepecTAHOBKY CIiB Ta 3aMidy uac-
TiH moBn. [TotivM oOmingitTecn poamu.

HeszanexxHo Bil; 3aBIaHHs; TEPHTOPIA, 110 NepedyBac Ml pHCIHKLICI; TPOroome-
Huif; 3aranpHa dexnapauis Ipae Jiogusw; npaposHii; 3aidCHEHHA; OOMEKEHHH v CyBepe-
HITETI; CTAHOBE CTAHOBHINE; KOJIP IUKIPH.

Bnpaga 6. IlpocnyxafiTe aHIIOMOBHUII TEKCT, AKAL NpounTac BHKIaga4. B ma-
y3ax nepexaalith YCHO BiAnosiAHuil BiApizok TexcTy ykpaikcbkolw MoBow. Bu mo-
’Kere poduUTH BiIMoBiAHI 3aMHCH, BHKOPHCTOBYIOUH TMEPEeKIANANLKHI CKOPONUC, a2
TAKOXK CIUPATHCA HA APYKOBAHY BepCilo TeKeTy, MOAAHY dajli. 3BepHIThE YBATY Ha Te,
1o APYKOBAHHI TeKeT Aello BiAPI3HACTLCA B TeKCTY, AKAH NPOMHTAC BHKIAAAY.

TEXT 3

The General Assembly proclaims this Universal Declaration of Human Rights as a
common standard of achievement for all peoples and all nations, to the end that every
individual and every organ of society, keeping this Declaration constantly in mind, shall
strive by teaching and education to promote respect for these rights and freedoms and by
progressive measures, national and intemational, to secure their universal and effective
recognition and observance, both among the peoples of Member States themselves and
among the peoples of termtories under their jurisdiction.

Article 1.

All human beings are born free and equal in dignity and rights. They are endowed
with reason and conscience and should act towards one another in a spirit of brotherhood.

Article 2.

Everyone is entitled to all the rights and freedoms set forth in this Declaration, with-
out distinction of any kind, such as race, colour, sex, language, religion, political or other
opinion, national or social origin, property, birth or other status. Furthermore, no distinc-
tion shall be made on the basis of the political, jurisdictional or international status of the
country or territory to which a person belongs, whether it is independent, trust, non-self-
govemning or under any other limitation of sovereignty.

Vocabulary

English — Ukrainian
birth status CT2HOBE CTAHOBHINE
be born free and equal HAPOLAKYBATHCA BITEHUMH 1 PIBHHMH
colour KOIP IKIipH
common standard 3aTaNbHHH KPHTEPIi
conscience COBICTE
distinction PO3pi3HEHHA
endow with reason HAOULATH PO3yMOM
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HAZAMATH PO3YMOM
HapOMKYBATHCA BUIBHHMH 1 PIBHUMH
HaliCHANTBHE YH COIANbHE TOXOMKeHHES
HezanesxxHul

HE3aNeKHO BT
HECaMOBPAI0BAHHIL
ofmexenuil y CyRepeHiTeTi
OPTaH CYCILIbCTRA

i O MY HHH

NOITHYHE NIEPEKOHAHHA
noniTHYHUI

MpaBoBHHA

Npar"yTu

NPOTONOLEHHUT
TPOTPECUBHI 33X00H

paca

peniris

PO3pI3HEHHA

CORICTR

CTAHOEC CTAHOBHIIE

CTaTh

TepHTOPIs, 110 nepelyBac M IPUCANKINERO

24

endow with reason

be born free and equal
national or soctal origin
independent

without distinction of
non-self-governing
under limitation of sovereignty
organ of society

trust

political opinion
political

Jurisdictional

strive

set forth

progressive measures
race

religion

distinction

conscience

birth status

sex

territory under jurisdiction






3. Bei nroxy pieHi nepen 3axoxonm (15)
1 M2IOTh [IpaBo, Ge3 OyIb-fikei pizHHII
(16), na piBnwii ix 3axucT 3axoHoM {17).
Yei MH0aU MaloTh TPaBO HA PIBHMH 3aXHET
Bia sxoi 6 1o He Oyno AMckpuminawii (18),
wo nopymye (19) mo Heknapauito, 1 Bix
sxoro 6 To He Oyno niabyproBanns (20) oo
TaKol IUCKPUMiHALI].

4. KoxkHa mroouHa Mae paeo Ha edek-
THBHE TOHOBIEHHS Y nmpaBax (21) xom-
MeTEHTHUMM HANiOHAABHHMHM  CYO1AMH
(22) B pasi nopyiueHHd 11 OCHOBHHX NpaB
(23), Hagamnx (24) it koHcTHTYLIEW (25)
abo 3aKkoHOM (26),

Hixto He Moxe 3a3HasaTH Ge3mixcTas-
Horo (27) apewrty (28), 3aTpuManHa (29)
abo purnanns (30).

¢+ C/HOBHUKOBL BiINOBIAHHKH:
* KaaekyBannsa

* Ha poremuo-zpagemmuony pieni
* TPAHCKOTYBaHHA

* TPaHCKpHOYBaHHA:

* TpaHCHiTepamii:

* 3MilllaHe TPAaHCKOXYBAHHS:

* afAOTHBHE TPAHCKOKYBAHHA:
¢ Ha Mophertnomy pisni

* Ha pigHi C1060CROTYYEHD

* Ha pieni peuens

* Tpancdopmanil 3navenns

* KOHTEKCTYAJILHA 3aMiHa:

C. Everyone has the right to an
effective remedy (21) by the competent
national tribunals (22) for acts violating
the fundamental rights (23) granted
(24) him by the constitution (25) or by
law (26). No one shall be subjected to
arbitrary (27) arrest (28), detention (29)
or exile (30).

D. All are equal before the law
(15) and are entitled without any
discrimination (16) to equal protection
of the law (17). All are entitled to equal
protection against any discrimination
(18) in violation (19) of this Declaration
and agamst any incitement (20) to such
discrimination.

* CMUCJIOBUI PO3IBHTOK:

* ONHCOBWI [IEPEeKAaL:

* aHTOHIMIgHHH nepexna
* KOHKpPETH3aUIA CJIOBA:

* TeHepanizania cIoBa:

+ Tpancdopmauii dopmn
* JONaBaHMA CIOBA:

* BHJIYYEHHS CJIOBA:

* 3aMiHA YACTHHH MOBY

* [IEpecTanOBKa COBA:

* nepedpazyBaHHA

* po36UBaHHA CKJIAAHHX PEveHb
* 00’¢aAHaHHA peueHb

Bupaga 2. Podora B napax. IlepedpasyiiTe YKpaiHCHKHI TeKCT TaM, A€ Ue MOK-
JIHBO, MepeaaldH TOi caMui 3MicT inmuMu 3acobamu, Hanpnknag, samicrs “Koorc-

HA MOOUHA MAE NPaGo... " MOWHA CKA3aTH "' Vei saioms npaso...’

+

OnepallinHi Ta yinicHi BNpasun

Bnpasa 1. Podora B napax. Cryaenry A: Huraiite Brosioc ykpaincbknii dpar-
menT TexcTy 4. Cryaenty B: 3natigiTe § npounTaiiTe Brojoc aHrnoMoBHHI Bigmo-
BiIHNK yKpalHCEKOTO QparMeHTy, AKHIH NpounTap cTyAeHT A. IToTiM ofminsiireca

poasmu,
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Bnpaea 2. Pofora B napax. Cryaenty A: Komnpecyiite ykpaincbkuii pparmMent
y JdiBiid 4acTHHi TekcTy 4. CTynenty b: Ilepeknagitt aHrniliicb ko0 MoBOIO CKOMMIpe-
copaHuii ykpainceKHil pparmMedT. [lotim ofminsiireed pongmu.

Bnpaga 3. Po6oTa B napax. Ctynenty A: KomnpecyiiTe aHIIoMOBHHI pparMent
y npasiii wactuHi Texcty. Crynenty b: Ilepeknanite ykpaiHcbkoe MOBOI CKOMMIpe-
COBaHKI aHLToMOBHUIE ¢parmenT. IToTiM obMmingiiTecn poaamu.

Bopaea 4a. Po0ora B nmapax. CryaeHTY A: UnTalite BroJioc yKpaiHcbKi cioBa
Ta cAoBOCTIoNIyYeHHs nogadi gani. Ctygedty b: nepexnanite aHCNIACEKOW MOBOH)
YKpalHCLKi ¢JTOBA Ta CMOBOCHOIYUYEHHs, AKi Ha3Be CTYIEeHT A. 3acTocoBYidTe CJIoB-
HHKoBi Bignosinunku. [TotiM obminAliTeca ponsmu,

Cpobona; moHeBUIBHMH CTaH; paboToprinms; 3a60pOHATH; 3a3HABATH, TOPTYPH; JKOP-
CTOKUIL; apellIT; KOHCTHTYLIA; HEMIOACHKHH; HanaraTH; MiAOYPIOBaHHS; NOKAPaHHA; ITOpY-
IICHHS; 3aK0H; Oe3M1ICTaBHUI; 3aTPUMAHHA; BUTHAHHA.

Bnpaepa 44. PoSora B mapax. Ctyaenty A: UuraliTe Brojioc aHrIoMOBHI ¢ioBa
Ta ¢JIOBOCNONYIeHHA MoRaHi Aaudi. CTyaeHTY B: meperaagith yKpaiHCLKOK MOBOIO
AHIVIOMOBHI C/I0BA TA CIOBOCHOJYYEHHS, AIKI Ha3Be cTYAeHT A. 3acTocoByiTe ClIOB-
unxosi Bianoeignuku. Iotim oOMingiiTeCA poTAMI,

Punishment; violation; law; arbifrary; detention; exile; slave trade; be subjected to;
incitement; arrest; prohibit; constitution; liberty; cruel; servitude; torture; inhuman; grant.

BnpaBa Sa. Pobora B napax. CryneHty A: UnraiiTe Brosoc ykpaincski cjioBa
Ta claoBocronydeHHa noigani xani. Cryaenty B: nepexnagire anraifichkoio MoBoX
YKPAiHCBKI CJI0BA T2 CMOBOCMOJAYYEHHA, AKi HazBe cTyaeHT A. 3acTocoBYilTe Kalb-
KYBAHHA, CMHCTOBHI PO3BHTOK, KOHKpeTH3allilo, A0NABAHHSA, BHIYUEHHA, NepecTa-
HOBKY ¢iB Ta 3aMiHy 4acTun MoBH, [loTim oGminsiiTecsa poaamu.

[IpaBo Ha xuTTA; KOMACTSHTHUH HAWIOHANEHHI CYI, PIBHHH IEpe] 3aKOHOM; 3aXHCT
BiJ NMCKPHMIHAII, pIBHHH 3aXMCT 3aKOHOM; NIPABO HA BH3HAHHA NPaBOCYD €KTHOCTI; Oe3
Oyab-ax0i pi3suLi; edekTHBHE MOHOBJIEHHS ¥ Tpapax; 0COOHCTa HENOTOPKAHHICTD; MPH-
HHKYIOHE TLOHICTh MOBOMKEHHA; OyTH B paOCTRI; 3a3HABaTH, NMIHEBUILHIH CTaH; OOPY-
IUEHHA OCHOBHMX IIPaB. '

Bnpaga 56. Po6ora B napax. Ctynenty A: UnraiiTe Bronoc aHrnoMosHi cioea
Ta CAOBOCNIONYYEeHHS MofaHi Aaji. CTyneHTy B: mepexkaagite YKpaiHCbKOK MOBOIO
AHIJIOMOBHI C/I0BA TA CJ10BOCNONYYEHHS, AKI Ha3Be CTYAeHT A, 3acTocoByiiTe Kalh-
KYBAHHA, CMHCIOBHIT PO3BHTOK, KOHKPeTH3AaLI0, JONABAHHA, BUNYUEHHA, NepecTa-
HOBKY CAiE Ta 3aMiHy yacTuH MoBH. [ToTim obMiHsgiiTeca poaamu.

Protection against discrimination; equal protection of the law; effective remedy; de-
grading treatment; without any discrimination; right to recognition as a person before the
law; secunity of person; violating the fundamental rights; servitude; be subjected to; be
held in slavery; right to life; competent national tribunal; equal before the law.

Bupaga 6. Ipocayxalive Teker, sikuil npounTac BUknanad. B mayzax mepekaa-
JiTh YcHO BiTROBiOHMI BiIpPi30K TeKeTy aHOMilicbKOl MoBOKW. Bn mokere poburn
pionmopiani 3annci, BHKOPUCTOBYYY MepeKNafaulLKHIl CKOPOANC, A TAK0XK CNHpa-
THCS HA APYKOBaHY Bepcilo TeKCTY, MoAAaHY Aajii. 3BepHiTEH yBary Ha Te, 1o APyKoBa-
HHI TeKCT Jeuio BiApisHAETLCA Bl TEKCTY, AKHI MPOYHTAE BHKIAMAY.
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Crarra 3.

TEKCT 4

Koxma monuna Mae IpaBo Ha uTTd, Ha ¢BoDONY 1 Ha 0COGHCTY HELOTOPKAHHICTS.

Crarta 4.

Hixto ue nonHen 6yt B pabersl abo y miaHeBIAbLHOMY ¢TaHi; paberBo i paboroprie-

17 3a60pOHAIOTBCS B YCIX X BHOAX.

Crarta 5.

Hixro He NOBUHEH 3a3HABATH TOPTYP, 460 )KOPCTOKOIO, HEMIACLKOTO, a60 TaKOTo, IO
IPHHUAKYE HOTO IAHICTh, HOBOIYKSHHA 1 TOKAPAHHA,

Crarta 6.

Koxna monnna, ne 6 Bona He nepeOyBana, Mac IIPaBO HA BU3HAHHSA 1i PaBoCy(’ €KTHOCTIL

Crarta 7.

Bei mronu piBHI mepel 3aKOHOM 1 MaxOTh paBo, Ge3 Gynb~-aKkol pisHULI, Ha PIBHHIT iX
3AXHCT 3aKOHOM. YCi MOMH MAIOTh NIPaBO Ha PIBHMI 3aXUCT Bijl 9k01 6 To He GyNo IMCKpH-
Minaini, wo nopyurye mo Jeknapauito, i 1 gkore 6 to He Gyie muIbypioBaHHA OO Takoi

JUCKPHUMIHALI].
Crarra 8.

Koxcha MioquAa Mae IpaBo Ha edeKTHBHE MOHOBICHHSA Y MPABaX KOMIETEHTHUMHU Ha-
LiOHAJIBHHMH CYIAMM B pasl MOPYIIEHHS il OCHOBHHX MpaB, HANAHUX i KOHCTHTYIKEID

ab0 3aKOMOM.
Crarts 9.

Hixro He Mose 3a3HaBaTH Ge3MACTABHOTO APELITY, 3ATPUMAHHS 260 BHIHAHES.

VOCABULARY

Ukrainian — English

apemt
Ge3 Oyap-aKoi pisHHII
GesmigcTaBHMii

Oytu B pabeTsi

BHUTHAHHA

eeKTHEHE ITOHOBASHHA Y NpaBax
JKOPCTOKHH

3a00pOHATH

3a3HaBaTH

32KOH

3aTPHMAaHHS

3aXHCT B1A IHCKPUMIHAL]
KOMIIETEHTHHH HallloHaNBHUH CyQ
KOHCTUTYIHA

HAIABATH

HENORChKUH

0c0OHCTa HETOTOPKAHHICTh

a0y proBaHHA

arrest

without any discrimination
arbitrary

be held in slavery

exile

effective remedy

cruel

prohibit

be subjected to

law

detention

protection against discrimination
competent national tribunal
constitution

grant

inhuman

security of person
incitement
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TEXT §
Article 19.
Everyone is entitled in full equality (1)
to a fair and public hearing (2) by an
independent and impartial tribunal (3),
in the determination (4) of his rights and
obligations (5) and of any criminal charge
(6) against him.
Article 11
(I} Everyone charged with (7) a penal of-
fence (8) has the right to he presumed
innocent (9) until proved guilty (10) ac-
cording to law (11) mn a public trial (12)
at which he has had all the guarantees (13)
necessary for his defence (14).
(II) No one shall be held guilty (15) of any
penal offence on account of (16) any act
(17) or omissien (18) which did not consti-
tute a penal offence (19), under national
(20) or international law (21), at the time
when it was committed (22). Nor shall a
heavier penalty (23) be imposed (24) than
the one that was applicable (25) at the time
the penal offence was committed.
Article 12,
No one shall be subjected to arbitrary
interference {(26) with his privacy (27),
family (28), home (29) or correspondence
(30), nor to attacks (31) upon his honour
(32) and reputation (33). Everyone has
the right to the protection of the law (34)
against such interference or attacks.

(1) Ha ocHOB1 MOBHOT PIBHOCTI
{2) cnpaBennuBHii 1 TYOMIMHHN PO3TIALN
CIIpaBu

(3) GescToponsiii cyn

{4) BU3HAYCHHA

(5) mpaga i 000B’ A3KH

(6) xpuMiHaNBEHE OOBHHYBAaYECHHA
{7) obBrHyBaYCHUT

(8) anounu

(9) npaBo BRaKATHCS HEBUHHHM
(10) BunRiIcTE OyAe BCTaHOBICHA
(11) na migcrasi 3aKOHY

(12) npunroguuii cynosuit po3rsn
(13) MmoxnnsocTi

(14} zaxmer

(15) 6yTH 3acymxeHUM

(16) Ha mipacTami

(17) misuua

(18) GeamALHICTE

(19) cTAHOBKTH 3MO0YHUH

(20) narnoHansHuil

(21) MbxHApODHE MPaBO

{(22) BaUHIOBATH

(23) TrAue mOKapaHHA

(24) HaknagaTHCa

(25) 3acTocoruuil

(26) GeanizcTapHe BTPYYAHHA
(27) ocobHneTe KATTA

(28} ciMeiiHe KUTTA

{29) HeNOTOPKAHHICTH KUTIA
(30) TaeMHRLIO KOPECTIOHIEHLIT
(31} nocarauna

(32) yecTh

(33) peayrams

(34) nparo Ha 3aXUCT 3aKOHY

Bnpaga 2. Bam Buknagay aBidi npoynrac Brosoc veker 5. Ilia vac nepuioro yu-
TAHHA MOBTOPKIITE BIANOBIHI BLIPI3KH TexcTy B MAy3aX oAMH pa3, a miJ 4yac apyro-
ro yurangus — Aeiui. FopopiTe mBHAKO, ame HiTKo.



.

OnepaiiiHi Ta uinicHi BNpasn

Bnpasa 1. Podora B mapax. Ctyaenry A: UnurailiTe Brosioc aHrMOMOBHHI TEKCT
y digiif kononui. Crynenty b: Ilepexnaniry TekeT ykpaiHcbKol0 MOBOK. 3BepHITh
YBAry Ha MeperIaf JeKCHYHNX OAMHUUL, AKi noxani y npasii konouui. ITotim 06-
MiHATecH poAAMH.

Bnpaea 2, Pebota B mapax. Crysenty A: KommpecyiiTe anrnomosHuil Biapizox
TekeTy 5. Ctyaeuty b: IlepeknagiTe ykpaiHcbKOK MOBOIO cKoMApecoBanuii Biapi-
30K TEKCTY, AKHHA Ha3Be cTydeHT A. IToTim 08minsaiiTeca poaamu.

Bnpasa 3. PoboTa B napax. CtyfienTy A: 3akpwmiiTe JiBy (AHIJTIOMOBHY) YACTHHY Tek-
c1y 5. CnpobyiiTe NepexknacTh ykpaiHchKi cloka Ta cinopocnonydenus. Ctymenty b:
KOHTPOII0iiTe MPABIWIBHICTL HEPEKJIAAY CTYISHTA A 32 JOTIOMOI0}0 AHIVIOMOBHOIO Tek-
cry. JonomaraiiTe TiIbKH NPH cepiiozHHX yeknaxHeHHsX. IToTiM oOMiHsiiTeCs posvm,

Brnpasa 4a. PoGora B napax. Cryaenty A: Ynrafite Bronoc aHIJIOMOBHI C/10BA
Ta C0BOCHONYUenHa nogadi gani. Crynenty B: nepexjgagite yKpaiHchKkol0 MOBOK
AHTIIOMOBHI CJ0BA T2 CTOBOCMOAYYCHHS, AKI Ha3Be cTYNeHT A. 3acTocoByiiTe CI10B-
HHKOBI BiAMOBIAHWKH Ta KanskyeaHHA. HoTiM obMminsiiTecs poasivu.

Rights and obligations; criminal charge; charge with; defence; on account of; act;
omission; national, commit; applicable; home; honour; reputation; impartia! tribunal; de-
termination; right to be presumed innocent; according to law; international law; heavier
penalty; right to the protection of the law; penal offence; impose.

Bopasa 40. PoGora B napax. Ctyaenty A: YUuraiire Brosoc yKkpaiHesKi ciosa
Ta choBocnoayverns nofaui aani. Ctyaenty B: nepexnanire aHrniiceEKoK0 MOBOK
VKPAiHCBLKi CJI0BA TA CNOBOCIIONYYEHHS, AKi Ha3Be cTyAeHT A. 3acTocoByiiTe Ca0B-
HIKOEI BiANOBiIHHKH Ta KaTLKYBAHHA. [loTiM o6MiHgliTeca ponamm.

3acTocOBHMH; HaKIaJaTH, BUHOCHTH; KpUMiHAIbHEe OOBMHYBaYe¢HHA; HA MiACTaBi 3a-
KOHY; BHU3Ha4YCHHs; Ge3cTOPOHHIA CyA; MDKHADOAHE MpaBo; OOBHHYBAadyBAaTH; 3JIOYHH;
YECTh; JKUTNO; TpaBa 1 00OB’ A3KH; pemyTauis; JIsTHHA; NpaBO BBAaXKAaTHUCA HeBUHHUM; 3a-
XHCT; Ha MIACTABI; TAKYE NOKAPAHHA; NPABO Ha 3aXMCT 3aKOHY; Oe3MSUIBHICTh; HAEio-
HAALHHIT, BAHHHTH.

Bnpaga 5a. Po0ora B mapax. Cryaenty A: UnraiiTe Bronoc aHrI0MOBHI cnoBa
Ta CJI0BOCIONYYeHHs mofani aani. Crygenty b: mepeknaniTh YKpaiHCHKOH MOBOLO
AHIJIOMOBHI €J10Ba Ta CJIOBOCIIOJNYHEHHA, AKI Ha3Be cTyIeHT A. 3acTocoByiiTe cMHC-
JMOBHH PO3IBHTOK, KOHKPeTH3AWIW, 3aMiHY YACTHH MOBH, TOAABAHHA TA BHAYIeHHS
caie. TlotiM ofmiHAiTecH poaamMu.

Prove guilty; guarantees; be held guilty; arbitrary interference; family; attacks; in fult
equality; fair and public hearing; public trial; privacy; correspondence; penal offence;
constitute a penal offence.

Bnpaga 55. PoGora B mapax. Crymenty A: Unrafite Brofoc ykpaiuceki clioga
Ta CIIOBOCMOMYYeHHA nopani aami. Ctynenty b: nepexnanite anriificbkole MOBOIO
YKpaiuchbRi ¢710Ba TA C/IOBOCIONYYeHHA, AKI HA3Be CTYAEHT A. 3aCTOCOBYHTEe CMUC-
NOBHHA POIBHTOK, KOHKPeTH3aNi10, 3aMiHY 4ACTHH MOBM, J0XABAHHA TA BHAYYEHHA
cais. [lotiM oOMinsiiTecn poaamu.
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CnpapennsBuii 1 nyOniYHHE PO3MIAL CHIPABH, MOCATAHHA, TAEMHHLIA KOPECHOHAEeHILI;
CTaHOBUTH 3JI0MHH, BCTAHOBIXOBATH BHMHHICTH, MOKIHBOCTY, NPUMOAHKH Ccynoeuii pos-
TS0 IOYHH; GE3MACTaBHe BIPYYaHHS; 0COBHCTE KUTTA; OYTH 3aCYMKEHHM; Ha OCHORI
MOBHOI pIBHOCTI; CIMETHE JKUTTA.

Bnpaga 6. lpocnyxalite anrnoMoBHIA TeKeT, KK NpounTae BHKAAZa4. B na-
y3axX Nepex/IaiiTh YCHO BiAMOBiAHHI BiAPizoK TekcTy ykpaiHcbKolo MoBolo. Bu mo-
skeTe PoOHTH BiANMOBIAHI 3aMHCH, BUKOPUCTOBYHUH MepeRrAATANBKHI CKOpONMC, a
TAKOK CITHPATHCA HA APYKOBAHY Bepcilo TexeTy, HogaHy Aaji. 38epHiTHL yBary Ha Te,
110 APYKOBAHHH TEKCT AelI0 BiIPi3HACTLCA Bi TeKeTy, AKMIl MPOYMHTAE BHKAAAAY.

TEXTS

Article 10.

Everyone is entitled in full equality to a fair and public hearing by an independent and
impartial tribunal, in the determination of his rights and obligations and of any criminal
charge against him.

Article 11.

(1) Everyone charged with a penal offence has the right to be presumed innocent until
proved guilty according to law in a public trial at which he has had all the guarantees
necessary for his defence.

(2) No one shall be held guilty of any penal offence on account of any act or omission
which did not constitute a penal offence, under national or international law, at the time
when it was committed. Nor shall a heavier penalty be imposed than the one that was
applicable at the time the penal offence was committed.

Article 12.

No one shall be subjected to arbitrary mterference with his privacy, family, home or
correspondence, nor to attacks upon his honour and reputation. Everyone has the right to
the protection of the law against such interference or attacks.

VOCABULARY
English — Ukrainian

according to law

act

applicable

arbitrary interference
attacks

be held guilty

charge with

CONIRE

constitute a penal offence
correspondence
criminal charge
defence

Ha MACTABI 3aKOHY
HISTHHA

3aCTOCOBHUI
OesmizcTapHe BTPYYaHHS
MOCHATAHHS

OyTH 3aCyIDKECHAM
0GBMHYBaYYBaTH
BYHHHTH

CTAaHOBHTH 3/104UH
TAEMHHLA KOPECTIOHACHIT
KpUMiHaibHe OOBHHYBAYECHHA
3AXHCT
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determination

Jair and public hearing
Jamily

guaraniees

heavier penalty

home

honour

impartial tribunal
impose

in_full equality
international law
national

omission

on account of

penal offence

privacy

prove guilty

public wial

repuiation

right 10 be presumed innocent
right to the protection of the law
rights and obligations

BH3HRYCHHA

CTipaBe/TUBHI | MyONiYHHA PO CIPABH
ciMeliHe KHTTA

MOXCIHBOCT]

TKUE TOKapaHHA

KUTIIO

YECTh

Ge3cTOpOHHIH CYH
HaKIagaTH, BHHOCHTH

HA OCHOBI MOBHOT PIBHOCTI
MI)KHApOJHE TIPABO
HalioHaNBHUH
Oe3MANBHICTE

Ha miAcTari

3JTOYHH

0COOHCTE KUTTA
BCTAHOBIIOBATH BUHHICTE
TIPUAKAHHHA CYIOBHI pO3IAL
perryraiis

TIPaBO BBa)KaTHCA HEBMHHNM
fIpaBO HA 3AXHCT 3aKOHY
npaea i 060B’A3KH

Ukrainian — English

Be3niAnBHICTD
Oe3miAcTaBHE BTPY4AHHA
Oe3CTOPOHHIH cya

OyTH 3aCymKEeHHM
BH3HAYCHHS
BCTAHOBIIOBATH BHHHICTE
BYMHHTH

JiAHHA

KHTIIO

3aCTOCOBHHI

3aXHCT

3A0YHH

KpHMiHanbHe OOBHHYBAYSHHA
MIKHApOIHE IPaBo
MOKITHBOCTI

Ha OCHOBI MOBHOT PIBHOCTI
HA 11AcTaBl

Ha [iJCTaBI 3aKOHY
HaKIafaTH, BHHOCHTH

omission
arbitrary interference
impartial tribunal
be held guilty
determination
prove guilty
conminit

act

home

applicable
defence

penal offence
criminal charge
international law
guarantees

in full equality

on account of
according to law
impose
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HaLlOHAIbHN
obBuHYyBauyBaTH

0COBGHCTE KHTTS

nocsraHHa

nipaega i 0008’ A3KH

IIPABO BBAXKATHCA HEBMHHHM
NPaBO Ha 3aXHCT 3AKOHY
TIPHMIOAHKH CyI0BUH PO3TIsLT
penyTauis

ciMeiHE KUTTA
cripaBefIuBuHil | NyOnIYHMH po3rias crpasy
CTAHOBHTH 3EOUHH

TaEMHUILE KOPECTIOHRSHLIT
TAAYUE NOKApaHHA

4eCTh
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national

charge with

privacy

attacks

rights and obligations

right to be presumed innocent
right to the protection of the law
public wrial

repittation

Jamily

Jair and public hearing
constitute a penal offence
correspondence

heavier penalty

honour









Bnpaga 3. PoGora B mapax. CtyneHty A: 3akpwuiite JiBy (YKpaiHCbKY) YacTHHY
TekeTy 6. CnipoGyiiTe mepektacTi aHrmiticLki cnoBa Ta cnogocnoaydeHHs. CTyleHTy
B: koHTpOMWOiiTe NPABANBLHICTE HeperAafy CTYIEHTA A 32 A0NOMON0I0 YKPaiHCBKO-
ro TekeTy. Jlonomaraiite TiNEKH NpH cepiio3HHX ycknaaHeHHAX. [TorimM odmiuniiTecs
ponaMH.

Bnpaga 4a. PoGora B mapax. Crynenty A: Unralire Broaoc ykpaiHceki ciaopa
Ta cloBocnoaydeHHs noaani gani. Ctygeury b: nepexaaaite aHIIiicEK0I0 MOBOIO
YKpaiHChKi €10Ba Ta cMOBOCTIONYYeHHA, AKi Ha3Be CTYIeHT A. 3acTOCOBYiiTe CN0B-
HHKOBI BianosigunkH Ta kKanbkyBaHHA. [lotiM oOminalitecs ponamu.

3acHOBYBATY CIM'10; pO3ipBaHHs; OyTH M030aBICHHM IPOMAJSHCTBA; NIPaBo 3aAHIIATH
Oynb-aKy KpaiHy; [IPH BIMbHI | MOBHIMN 3T0Mi; pENirifA; OApyKYBATHCA; TEPARO MTOBEPTATHCH
J0 ¢BOET KpailHK, PUPONHHIA, paca;, HAINOHAILHICTD; PABO HA TPOMAISHCTBO.

Bunpaga 46. Po6ora B mapax. Ctyaenty A: Umraiite Broaoc aHrMoMoBHi cioBa
Ta CIIOBOCHIOAYUEHHR MofaHi Aani. Ctyaenty b: nepexnaiits yKkpalHCBKOW MOBOX
ARFNIHCHLK C/10BA T2 CHOBOCTIOIYUEHHN, SIKI HA3BE CTYACHT A. 3acToCOBYIiTe CT0BHH-
KoBi BinnoBinnuky Ta kanekyeanus. [lotim edminsiiTeca poaamu.

Race; nationality; religion; marry; dissolution; natural; right to leave any country;
right to return to his country; right to a nationality; be deprived of nationality; found a
family; with the free and fult consent.

Bnpaea 5a. Pobora B mapax. Ctyaenty A: HurailiTe Bronec ykpaiHceki ciopa
Ta CAOBOCTONYHeHHA nofaHi xani. Crynenty b: nepexnanire aHDJAilicbKoW0 MOBOIO
YKpaiHCBbKi C10BA Ta CA0BOCIONYYeHHS, AKI HA3Be cTyIeHT A, 3acTocoBYiiTe ¢cMHC-
JIOBHI POIBMTOK, KOHKPETH3AUIKW, 3aMiHY 4aCTHH MOBH, 10XABAHHA, BHIYYEeHHA Ta
nepectaHoeky ciip. [oTiM odMinnaliTecA ponamu.

B micHOCTI; IPpYHTYBaTHCA HA; JOCATATH IOBHOMTTA; KOPHUCTYBATHCA OJHAKOBHMH
MpaBaMi; YKIanaTH LOT0; CTOPOHH, 10 OAPYKYIOTBCSA; OCEPENOK CYCIUILCTBA; IIPAaBO
KOPHCTYBaTHCS TPHTYIIKOM Bif TIEPECHifyBaHb B IHIIHX KpaiHax; NpaBo He Moxke OyTH BU-
KOpHCTAHE, NPaBo HAa TPOMAgSHCTBO, OyTH mo36aBneHUM IpOMAaIAHCTBA; IPaBo 3MIiHIO-
BAaTH CBOE IPOMABAHCTBO; ¥ MEXKaX KOKHOI HEpyKaBH; MPABO BLILHO 0GMpaTH MICLE Mpo-
’KUBAHHA; BUNHEHHS HEMOMTHYHOTO 3A0UNHY; MPABO BUIBHO [IEPECYBATHCA; TIfHHA, 11O
CYIIEPEUHTE LIUIAM 1 NPHHIMIAM; 32 O3HAKOI; MPaBO MIYKATU TMPHTYAKY BlI HepectiTy-
BaHb B iHIIMX KpaiHaX.

Brnpaea 56. PoGora B napax. CryaeHTy A: Unralite Brojsoc anmiiiceki ciosa
Ta cJoBoCHoAYYeHHs nogani gami. Ctymenty B: nepexaagiTs yKpailHCBKOI MOBOIO
aHriiicLKi c/ioBa Ta CI0BOCNONYYeHHs, AKI HAa3Be cTYIeHT A. 3acTocoBylTe cMHC-
JMOBHH PO3BUTOK, KOHKPETH3ALIK, 3aMiHY YACTHH MOBH, N0AABAHHA, BHAYYEHHA Ta
nepecTaHOBKY cJai. HoTtiM ofmingitTeca ponamu.

Intending spouses; to change one’s nationality; right to enjoy in other countries asy-
lum from persecution; right may not be invoked; right to seek in other countries asylum
from persecution; due to; arise from; be entitled to equal rights; enter into mairiage; right
to freedom of residence; group unit of society; right to a nationality; right non-political
crime; be deprived of nationality; genuinely; within the borders of each state; right to free-
dom of movement; acts contrary to the purposes and principles; be of full age.
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Bnpaga 6. pocayxalite TekeT, AKHI ApouHTae BHKAaAa4. B mayzax mepekaa-
iTh YCHO BiZAOBiAHMI BiIpizok TekcTy aHOmilicbKow MOBoLO. Bu nokere poGuTH
BianoBiAHI 3anicH, BUKOPHETOBYIOUH NepeKAAAAUBKHI CKOPOIIHC, 2 TAKOK CIHpa-
THCA HA APYKOBAHY Bepcile TekeTy, MofaHy Aaii. 3BepHITH YBAry Ha Te, IO IpYyKoBa-
HHIT TeKCT Jewo BiIpi3HAETECA Bl TEKCTY, AKHH APOUHTAE BHKIAAAY,

TEKCT 6

Cmammsa 13. KoxkHa MOAHHA Ma€ Mpapo BUIBHO NEpecyBaTHed 1 oOupatd cobi micue
NpOXUBAHHA Y Mexxax KoxHol Aepkash. KoxkHa mommna mae npaso sanumary Gyap-saxy
KpaiHy, BKIKOYAF0UH i CBOO BIIACHY, ] OBEPTATHCS Y CBOIO KpaiHy.

Cmamms 14. KoxHa NIOAMHA Mac NMPaBo LWYKATH MPHTYAKY B 1HLIHX Kpaihax six ne-
peCHiTyBaHb 1 KOPUCTYBaTHca UMM OpuTyIEoM. Lle mpaBo He moxe 6yTH BUKOPHCTAaHE B
pasi nepeciinyBaHHA, SKE HACTIPABAI IPYHTYETRCA Ha BUHHEHHI HEMOMTHYHOTO 3NOYHHY,
a0o migHHA, L0 CyTIepeyuTh minam | npuHudnam Opranizauii O0’ eanannx Hawiii.

Cmamma 15. KokHa MoqHHa Mae papo Ha rpoMangHcerso. Hixro He Moxke 6yt 6e3-
NiICTaBHO MO30ARNEHHI rPOMAISHCTRA G0 NPABA IMIMHTH CBOE MNOMATIHCTRO,

Cmamms 16. UonoBiKM 1 XiHKH, 5Ki AOCATIH MOBHOMITTA, MAaKOTh MpaBo Ge3 Gyab-
AKHX OGMEKEHB 33 03HAKOK PacH, HAIOHANBHOCTI a00 pemirii opyKyBaTHCA | 33CHOBY-
Baru ¢iM'10. BOHH KOpHCTYIOThCA OOHAKOBHMH [IPaBaMy 1OQ0 OAPYKESHHA MiT YAC [WTHO-
Oy Ta mig gac ioro posipBadHA. [Imo6 Moxke yKIamaTHCA TIMBKH IpH BUIBHIN i TOBHIH
3r0ml CTOPIH, LLO 0APYXKYIOThes. CiM’s € IPHUPORHHM 1 OCHOBHMM OCEPEAKOM CyCHUIBCTBA
1 Ma€ MPaBo Ha 3aXUCT 3 GOKY CYCIUIBCTBA T4 JepKaBH.

Vocabulary

Ukrainian — English

6e3 Oynb-aKHx 0OMekKEHB

OyTn no3basneHNM TPOMAJAHCTBA

B JIHCHOCTI

BYMHCHHA HETIOMITHIHOTO 3N0YHHY
[PYHTYBaTHCS HA

AIFHHA, IO CYTEPEUHTE ILUTAM 1 NpUHI-
naM

JocAraTH MOBHOMITTS

32 O3HAKOH

3ACHOBYBATH CIM 10

KOpPHCTYBAaTHCA OHAKOBHMM IIPaBaMH
MaTH TIPABO HA 3aXUCT 3 BOKY CyCHillbCTRa
Ta epKasH

HacHpagal

HAL1OHANBHICTE

OOpYKyBaTHCA

OCepeaoK CYCTUIbCTBA

without any limitation

be deprived of nationality
genuinely

non-political crime

arise from

acts contrary to the purposes and
principles

be of full age

due to

Jound a family

be entitled to equal rights

be entitled to protection by society and the
State

genuinely

nationality

marry

group unit of society
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TIpaBo BUILHO 0OHPATH MICLIE IPOKHBAHHA
TIPABO BUIBHO TepecyBaTUcA

TPaBO 3ANHIUATH OyOb-IKy KpaiHy

Ipape 3MIHIOBATH IPOMAISIHCTRO

IPABO KOPHUCTYBATHCA TPUTYSIKOM B iHHINX
KpaiHax Bifl HepecuinysaHs

TPaBO Ha IPOMALIHCTBO

npapo He Moxke OYTH BUKOPHCTAHS

NpaBo NOBEPTATHCA Y CBO) KpaiHy

[paBo LUIYKATH MPUTYIKY B IHIUIMX KpaiHax
BIJ IepPECTiAYBaHE

MpY BiABHLIN 1 TOBHII 3roni

NIPHPOAHHH

paca

pETiTts

PO3IPBAHHA

CTOPOHH, L0 ONPYKYIOTHCA

¥ MEKAX KOJKHOI AepiKaBH

YKIAJATH L0

right to freedom of residence

right 1o freedom of movement

right to leave any country

right to change nationality

right ta enjoy in other countries asylum
Jfrom persecution

right to a nationality

right may not be invoked

right to return to his country

right to seek in other countries asylum from
persecution

with the free and full consent

natural

race

religion

dissolution

intending spouses

within the borders of each state

enter into marriage

English — Ukrainian

acts contrary to the purposes and
principles

arise from

be deprived of nationality
be entitled to equal rights
be entitled to protection by society and the
State

be of full age

dissolution

due to

enter Info marriage
Jound a family

genuinely

group unit of society
intending spoiises

marry

nationality

natural

non-political crime

race

religion

right may not be invoked

JIAHHS, JI0 CYIEPEeYHTh WM i
NpHHUHUGAM

TPYHTYBATHCA HA

6yTH no3bapneHUM rPOMAISHCTRA
KOPHCTYBAaTHCA OZHAKOBUMH IIPaBaMH
MAaTH OpaBo Ha 3aXHcT 3 60Ky CycminbeTRa
Ta JepKaBH

IOCATaTH TIOBHOMITTA

PO3IPBAHHA

33 O3HAKOIO

yKAamarTy miod

3aCHOBYBATH CIM 10

B MiiCHOCT], HACTIPABII

OCEPEAOK CYCHINLCTBA

CTOPOHH, WO OAPYKYIOThCA
OApY/KyBaTHCA

HAIIOHAIRHICTh

MPAPOIHKH

BUHHEHHA BENOMITHIHOTO 3MOTHHY
paca

pediris

HpaBo He MOXKe OYTH BUKOPHCTaHE
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Cryaenty B: woHTponoiiTe NpasufbHICTE mepexIany cTYIEHTa A 32 ROMOMOrol0
yKpaiHcbKoro Tekcety. JomoMaraiiTe TiIEKH NpH cepiiosHnX yckaaaHeHHax. Ilorim
OOMIHAHTECH PONIAMU.

Bnpaga 3. Podora B mapax. Ctyaeury A: Ilepekaafite aHraiiicbikoelo MOBOIO
TekeT 8, 3BepTaouM yBary Ha BuaineHi newcwdni oaunnni. Cryaeuty b: Konrpo-
NiofiTe MpaBHABHICTE MepeKaany cryieHTa A. Jlomomaraiite TiILKM npH cepifo3HuX
yernagHeHHAX. [loTim obfMinniiTecn ponamu.

Bnpaga 4a. PoGora B mapax. Cryaenty A: UnraiiTe Bronoc yxpaiHcbKi c1oBa
Ta CI0BOCNOAY4eHHs moaani nani. Crynenty B: mepexnagits aHnIilicbKOI0 MOBOHW
ykpalHCLKi ¢710Ba Ta C/IOBOCNONYHEHHH, IKi HA3Be CTYAEHT A. 3aCcTOCOBYiTe Ka/hb-
xyBauns. ITotim oGminsiiTeca poasamn,

IlpaBo GpaTH y4yacTe B YIIpaBjiHHI CBOEK KpaiHOW; BUIBHO 08paHl NpeacTaBHHKH,
NpaBo PIBHOrO KOCTYIY O AepsKaBHOI CIy:KGH; BONS HapoIy; OCHOBA BIAIM ypaiy; piBHE
BHOOpUE TPaBO; TAEMHE IOMOCYBAHHA; WICH CYCIIibCTRA; MPABO HA colianbHE 2ade3ne-
4eHHS; BIIbHUI pO3BUTOK 11 0COOH; MKHAPOIHE CITiBpOOITHHUTED; BIAMOBIAHO KO CTPYK-
TYPH i pECYPCIB; HALIOHAIBHI 3YCHILIA.

Bnpaea 40. Po6ora B napax. CrydeHTy A: UnraiiTe Bronoc aHrIoMOBHI cJ10Ba T
cJopocnonyuennd moaaki pami. Ctyaenty b: nepexknaliTe YKpaiHCEKOK MOBOK aH-
IJIOMOBHI CJIOBA Ta CJIOBOCIIOIYYEHHA, AKI HazBe cTyaeHT A. 3acTocoByliTe MOBHE Ta
yacTKoBe KanbkyRaHna. Iotim obminaiiTeca poisivu.

International co-operation; right to take part in the govemment of his country; secret
vote; right to social security; in accordance with the organization and resources; basis of
the authority of government; equal suffrage; national effort; free development of his per-
sonality; will of the people; freely chosen representatives; member of society; right of
equal access to public service.

Brnpapa 5a. PoGora B napax. Cryaenry A: YuTaiiTe Broioc ykpaiuckKi cjiosa
Ta CA0BOCNOAY4eHHA noaaHi aaji. Crylenty B: nepexknaaite anrnifickkoio MOBOIO
YKPaiHCBLKi ¢/10BA TA CI0BOCHOJYYEHHSA, AKi Ha3Be CTYIeHT A. 3acTocoBylTe ¢JoB-
HHKOBi BiINOBITHNKH, CMHC/IOBHIE PO3BHTOK Ta BHAYUeHHNA ciaiB, [loriM obmingiiTe-
csl PONSAMMU.

Besnocepennso; NepionuYHNUH; 3aralbHul; rigHicTs; Heanscudikopadi BUGOpH; piB-
Ho3HauH1 dopmy, 1{o 3a6e3nedyroTh CBOOONY roJOCYBaHHA, MPaBa ¥ €KOHOMIUHIH ramysi;
TpaBa y CoLiadbHIA rady3i; npaBa y KyNETYPHIN ranysl.

Bnpasga 56. Podota B napax. CrygeHTy A: UnTaiiTe BroJioc aHrnmoMoBHi ¢iosa Ta
CI0BOCMONYYeHHS NogaHi aaadi. Ctynenty B: nepexnanith yrpaiHCBKOKW MOBOK aH-
TJIOMOBHI €J10BAa TA ¢/NOBOCIOIYYeHHA, AKi HA3BE CTYAEHT A. 3aCTOCOBYHTE CNIOBHH-
KOBi BLZNOBLUIHHKH, CMHCAOBHH PO3BATOK Ta Buaydenns caib. [Torim odminnmiitecs
POTAMM.

Periodic; cultural rights; genunine elections; social rights; universal; economic rights;
directly; equivalent free voting procedures; dignity.

Bnpaga 6. IlpocayxaiiTe TekeT, AIKHH mpouHTac BHKAagZa4. B naysax mepekiaa-
AiTe ycHo BiamoBigHui Biapizok TekeTy aunriiiicskorn mosow. Bu mokere poén-
TH BIiINOBIAHI 3aMHCH, BHKOPHCTOBYIOMH NepeKIAJalbKMH CKOpONHe, A TAKOK
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pigde ubopue npaso

piBHO3HA4HI GOpMH, 1O 3a0e3NEUYIOTh
cBOOOIY TOMOCYBAaHHA

TagMHe [0JI0CYBaHHS

TJIeH CYCIIBCTRA

equal suffrage
equivalent free voting procedures

secref vote

member of society

English — Ukrainian

directly

basis of the authority of government
cultural rights

dignity

economic rights

equal suffrage

equivaient free voting proceduires

Jfree development of his personality
Jreely chosen representatives

genuine elections

in accordance with the organization and
resources

international co-operation

member of society

national effort

periodic

right of equal access to public service

right to social security

right to take part in the governinent of his
country

secret vole

social rights

universal

will of the people

fesnocepeHbO

OCHOBa BAAIH YpALy

npaBa y KyNeTYPHil ramysi

TiIHICTE

MpaBa y eKOHOMIYHIH ranysi

piBHe BUOOpYE APaBo

piBHO3HaTHI GopMH, 10 3a0e3NeUyIOTh
cBobony ronocyBaHHA

BUIBHHH PO3BHTOK ii 0cobn

BUTBHO 00paH] NpeAcTaBHAKH
HedanscktixkoBati BuGopu
BIANOBINHO OO CTPYKTYPH 1 pecypciB

MIKHAPOIHE CHiBpOOITHHIITBO

YJIEH CYCIITBCTBA

HAOHANBH] 3YCHIINA

HEepiCOTHIHHH

NpaBo PIBHOCO ACCTYNY A0 AepskaBHOL
cryk0Om

NpaBo Ha collianbHe 3abe3ne4eHH
mpaBo OpaTH y4acTs B YIPaBHIHHI CBOCIO
KpalHow

TAEMHE TONIOCYBAHH

mpara ¥ collianbHilt ramysi

3aranbHHH

BOJIA HAPOZY
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